
Sefer Yechezkel - basic outline 

A. Rebuke of Am Yisrael - chapters 1 thru 24 
  [the shechina 'leaving' the Mikdash - 'moving' to Bavel] 

chapters 1 - 7  -   year five [since galut Yehoyachin] 

chapters 8 - 19 -  year six   “ 

chapters 20-23 -  year seven  “ 

chapter  24       -  year nine  “ 

B. Rebuke of other Nations - chapters 25 thru 35 

C.  Nevuot of "nechama"  [redemption] chapters 36-37 

D.  Gog u'magog - ['post - redemption'] chapters 38-39 

E.  Pirkei Mikdash – vision of the next Temple 

    & "shechinah" returning - chapters 40-48  

 
A time-line for the events in Yirmiyahu & Yechezkel 

Yoshiyahu  reigns for 31 years (from age of 8 to 39) 
Year 13  - Yirmiyahu begins his prophecy 

   18  - 'sefer Torah' found - new covenant made 

31  Yoshiyahu - King is tragically killed at Megido 

Yehoyakim reigns 11 years (appointed King with help of Pharaoh Necho) 
Year 4  Bavel conquers Ashur, - Yirmiyahu's 70 years begin 

8  - revolt against Bavel (hoping that Egypt will help) 

11  - Bavel conquers Jerusalem -  King is killed 

Yehoyachin (his son) exiled after 3 months –  "Galut  Yehoyachin" 

Tzidkiyahu reigns 11 years  - appointed King by Nevuchadnezar 

Year 4  -Tzidkiyahu - secret plans for revolt against Bavel 

   5 - Revolt begins   [year when book of Yechezkel begins!] 

   9  -  siege of Jerusalem begins on the 10th of Tevet 

11  - Temple is destroyed, second Exile "Galut  Tzidkiyahu" 

 

52 years later – Cyrus Declaration  - “shivat Tzion” – book of Ezra begins 

18 years later – Foundations laid for 2nd Temple – year 2 of Darius 



A. Yechezkel – A prophet that no one will listen to! 

 יחזקאל פרק א
ה לַחֹדֶש, וַאֲנִי בְתוֹךְ א רְבִיעִי בַחֲמִשָׁ נָׁה, בָׁ -נְהַר-הַגּוֹלָׁה, עַל-וַיְהִי בִשְלֹשִים שָׁ

אֶרְאֶה, מַרְאוֹת אֱלֹהִים. מַיִם, וָׁ ר; נִפְתְחוּ, הַשָׁ ה, לַחֹדֶש ב  כְבָׁ יא הִ --בַחֲמִשָׁ
כִין ךְ יוֹיָּׁ לֶּ לוּת הַמֶּ ה הַחֲמִישִית, לְגָּׁ נָּׁ ה דְבַר ג  .הַשָּׁ יָׁ יֹה הָׁ יְחֶזְקֵאל -אֶל ’ה-הָׁ

ם, יַד-נְהַר-עַל--בוּזִי הַכֹהֵן, בְאֶרֶץ כַשְדִים-בֶן יו שָׁ לָׁ ר; וַתְהִי עָׁ  ד       .’ה-כְבָׁ
אָה מִן ה בָׁ רָׁ אֵרֶא וְהִנֵה רוּחַ סְעָׁ פוֹ -וָׁ דוֹל וְאֵש מִתְלַקַחַתהַצָׁ ן גָּׁ נָׁ  ...ן, עָׁ

 

 יחזקאל פרק ב
ם שוֹלֵחַ אֲנִי אוֹתְךָ אֶל-וַיֹאמֶר אֵלַי, בֶן ג אֵל-אָדָׁ גּוֹיִם -אֶל--בְנֵי יִשְרָׁ

רְדוּ שְעוּ בִי, עַד  בִי:-הַמּוֹרְדִים, אֲשֶר מָׁ ם פָׁ ה וַאֲבוֹתָׁ  ד  עֶצֶם הַיוֹם הַזֶה.-הֵמָּׁ
נִים, קְשֵ  נִים וְחִזְקֵיוְהַבָׁ אֲנִי שוֹלֵחַ אוֹתְךָ, אֲלֵיהֶם; וְאָמַרְתָׁ אֲלֵיהֶם, --לֵב-י פָׁ

ה  ה  כֹה אָמַר אֲדֹנָׁי יְהוִה. ה-יִשְמְעוּ וְאִם-אִםוְהֵמָּׁ מָּׁ ית מְרִי הֵּ לוּ, כִי בֵּ חְדָּׁ -יֶּ
ם.- ה בְתוכָֹּׁ יָּׁ בִיא הָּׁ דְעוּ, כִי נָּׁ    וְיָּׁ

 

 יחזקאל פרק כד
ש, אֵלַי ב ’ה-וַיְהִי דְבַר א שורֹ לַחֹדֶּ עָּׁ עֲשִירִי, בֶּ ש הָּׁ נָּׁה הַתְשִיעִית, בַחֹדֶּ   ַ שָּׁ

ם, כתוב-בֶן ב  לֵאמֹר. ב -אָדָׁ   עֶצֶם, הַיוֹם הַזֶה:-אֶת--שֵם הַיוֹם-( לְךָ אֶת-)כְתָׁ
מַךְ מֶלֶךְ בֶל אֶל-סָׁ ם, בְעֶצֶם הַיוֹם הַזֶה.-בָׁ לִַ רִי, הַמֶּ -בֵית-וּמְשֹל אֶל ג  יְרוּשָׁ

י יְהוִה: ל, וְאָמַרְתָׁ אֲלֵיהֶם, כֹה אָמַר אֲדֹנָׁ שָׁ יְצֹק בוֹ -שְפֹת, וְגַם שְפֹת הַסִיר  מָׁ
יִם  …מָׁ

ה בֶן כה ם-וְאַתָׁ ם:-הֲלוֹא בְיוֹם קַחְתִי מֵהֶם אֶת--אָדָׁ ם, מְשוֹש תִפְאַרְתָׁ עוּזָׁ   מָׁ
ם, בְנֵ -מַחְמַד עֵינֵיהֶם וְאֶת-אֶת א נַפְשָׁ בַיוֹם הַהוּא,  כו  יהֶם וּבְנוֹתֵיהֶם.מַשָׁ

עוּת, אָזְנָׁיִם. לִיט אֵלֶיךָ, לְהַשְמָׁ ת כז  יָׁבוֹא הַפָׁ תַח פִיךָ אֶּ -בַיּוםֹ הַהוּא, יִפָּׁ
דְעוּ כִי ת, וְיָּׁ ם לְמופֵֹּ יִיתָּׁ לָּׁהֶּ אָלֵּם עוֹד; וְהָּׁ ר, וְלֹא תֵּ לִיט, וּתְדַבֵּ  .’האֲנִי -הַפָּׁ



B. Yirmiyahu, and the 70 years  / Punishment or ‘rehab’ ? 

 ירמיהו פרק כה
ר אֲשֶר א בָׁ יָׁה עַל-הַדָׁ ל-יִרְמְיָׁהוּ, עַל-הָׁ רְבִעִית, -כָׁ נָׁה הָׁ ה, בַשָׁ עַם יְהוּדָׁ

קִים בֶן ה-לִיהוֹיָׁ אצַר  :יֹאשִיָׁהוּ מֶלֶךְ יְהוּדָׁ רִאשֹנִית, לִנְבוּכַדְרֶּ ה הָּׁ נָּׁ , הִיא, הַשָּׁ
בֶל. בִיא, עַלאֲשֶ  ב  מֶלֶךְ בָׁ ל-ר דִבֶר יִרְמְיָׁהוּ הַנָׁ ה-כָׁ לַח  ד  …עַם יְהוּדָׁ  ’הוְשָּׁ

ת ם אֶּ יכֶּ ל-אֲלֵּ לֹחַ -כָּׁ ם וְשָּׁ יו הַנְבִאִים, הַשְכֵּ דָּׁ ם; וְלֹא--עֲבָּׁ -וְלֹא שְמַעְתֶּ
ת ם אֶּ ם, לִשְמֹעַ.-הִטִיתֶּ רֹעַ -ה לֵּאמֹר, שוּבוּ  אָזְנְכֶּ ה וּמֵּ עָּׁ רָּׁ נָּׁא אִיש מִדַרְכוֹ הָּׁ
ם, יכֶּ ה-וּשְבוּ עַל מַעַלְלֵּ מָׁ אֲדָׁ  …הָׁ

כֵן, כֹה אָמַר  ח אוֹת: ’הלָׁ ר לֹא  צְבָׁ ת-יַעַן, אֲשֶּ ם אֶּ י-שְמַעְתֶּ רָּׁ הִנְנִי  ט  .דְבָּׁ
קַחְתִי אֶת ל-שֹלֵחַ וְלָׁ פוֹן נְאֻם-כָׁ ל, וְ ’ה-מִשְפְחוֹת צָׁ ךְ-אֶּ לֶּ אצַר מֶּ ל -נְבוּכַדְרֶּ בֶּ בָּׁ

ץ הַזֹאת וְעַל-לעַבְדִי, וַהֲבִאֹתִים עַ  אָרֶּ ל-הָּׁ , וְעַל כָּׁ יהָּׁ ה -יֹשְבֶּ לֶּ אֵּ הַגּויִֹם הָּׁ
בִיב רְבוֹת עוֹלָׁם.--; וְהַחֲרַמְתִיםסָּׁ ה, וּלְחָׁ ה וְלִשְרֵקָׁ בְדוּ  ..וְשַמְתִים לְשַמָּׁ וְעָׁ

אֵלֶה, אֶת בֶל-הַגּוֹיִם הָׁ נָּׁה.--מֶלֶךְ בָׁ נָׁ  יב  שִבְעִים שָּׁ יָׁה כִמְלֹאות שִבְעִים שָׁ ה וְהָׁ
בֶל וְעַל-מֶלֶךְ-אֶפְקֹד עַל אֶרֶץ כַשְדִים; -וְעַל--ֹנָׁםעֲו-, אֶת’ה-הַגּוֹי הַהוּא נְאֻם-בָׁ

 וְשַמְתִי אֹתוֹ, לְשִמְמוֹת עוֹלָׁם.

 ירמיהו פרק כז
ם, עַל, אֵלַי, עֲשֵה לְךָ’האָמַר -כֹה ב  רותֹ וּמֹטותֹ; וּנְתַתָּׁ ךָ-, מוֹסֵּ ארֶּ  ג      .צַוָּּׁ

ם אֶלוְשִ  מֶלֶךְ צֹר, -מֶלֶךְ בְנֵי עַמּוֹן, וְאֶל-מֶלֶךְ מוֹאָב, וְאֶל-מֶלֶךְ אֱדוֹם וְאֶל-לַחְתָׁ
ם, אֶל--מֶלֶךְ צִידוֹן-וְאֶל לִַ אִים יְרוּשָׁ  …צִדְקִיָׁהוּ-בְיַד מַלְאָכִים הַבָׁ

ל-צִדְקִיָׁה מֶלֶךְ-וְאֶל יב   ה דִבַרְתִי, כְכָׁ אֵלֶה לֵאמֹר:-יְהוּדָׁ רִים הָׁ בִיאוּ   הַדְבָׁ הָׁ
בֶל, -צַוְּארֵיכֶם בְעֹל מֶלֶךְ-אֶת ה  יג  וִחְיוּ.--וְעִבְדוּ אֹתוֹ וְעַמוֹבָׁ מוּתוּ אַתָׁ ה תָׁ לָׁמָּׁ

בֶר ב וּבַדָׁ עָׁ רָׁ -יַעֲבֹד אֶת-הַגּוֹי, אֲשֶר לֹא-, אֶל’הכַאֲשֶר, דִבֶר --וְעַמֶּךָ, בַחֶרֶב בָׁ
בֶל. אֹמְרִים אֲלֵיכֶם לֵאמֹר, לֹא -תִשְמְעוּ אֶל-וְאַל יד  מֶלֶךְ בָׁ דִבְרֵי הַנְבִאִים, הָׁ

בֶל:-תַעַבְדוּ, אֶת כֶם.  מֶלֶךְ בָׁ  כִי שֶקֶר, הֵם נִבְאִים לָׁ

ם נִבְאִ ’ה-כִי לֹא שְלַחְתִים נְאֻם טו   ר, וְהֵּ קֶּ לְמַעַן הַדִיחִי   :ים בִשְמִי לַשָּׁ
כֶם.--אֶתְכֶם, וַאֲבַדְתֶם  אַתֶם, וְהַנְבִאִים הַנִבְאִים לָׁ

 



C.  The first year of the book of Yechezkel, in the book of Yirmiyahu! 

 Redemption in two years, or in seventy? Who is the true prophet? 

 ק כחירמיהו פר
נָׁה הַהִיא, בְרֵאשִית מַמְלֶכֶת צִדְקִיָׁה מֶלֶךְ א נָׁה( -וַיְהִי בַשָׁ ה, בשנת )בַשָׁ יְהוּדָׁ

רְבִעִית, ה בֶן הָּׁ בִיא אֲשֶר מִגִּבְעוֹן, -בַחֹדֶש הַחֲמִישִי; אָמַר אֵלַי חֲנַנְיָׁ עַזוּר הַנָׁ
ל’הבְבֵית  ם, לֵאמֹ -, לְעֵינֵי הַכֹהֲנִים וְכָׁ עָׁ אוֹת, אֱלֹהֵי  ’האָמַר -כֹה ב  ר.הָׁ צְבָׁ

אֵל ת  לֵאמֹר:--יִשְרָׁ בַרְתִי, אֶּ ל.-שָּׁ בֶּ ךְ בָּׁ לֶּ מִיםבְע ג  עֹל מֶּ תַיִם יָּׁ , אֲנִי ודֹ שְנָּׁ
קוֹם הַזֶה, אֶת-מֵשִיב אֶל ל-הַמָּׁ קַח נְבוּכַדְנֶאצַר מֶלֶךְ--’הכְלֵי, בֵית -כָׁ -אֲשֶר לָׁ
בֶל, מִן קוֹם הַ -בָׁ בֶלהַמָּׁ נְיָׁה בֶן-וְאֶת ד  .זֶה, וַיְבִיאֵם, בָׁ ה וְאֶת-יְהוֹיָׁקִים מֶלֶךְ-יְכָׁ -יְהוּדָׁ

ל בֶלָׁה, אֲנִי מֵשִיב אֶל-כָׁ אִים בָׁ ה הַבָׁ לוּת יְהוּדָׁ קוֹם הַזֶה-גָּׁ עֹל מֶלֶךְ -כִי אֶשְבֹר, אֶת  :’ה-נְאֻם--הַמָּׁ
בֶל.  ...  בָׁ

ה הַנָׁבִיא,  י   בִיא; וַיִשְבְרֵהוּ.-אֶתוַיִקַח חֲנַנְיָׁ ה הַנָׁ ה, מֵעַל, צַוַּאר יִרְמְיָׁ   הַמּוֹטָׁ
ל יא ה לְעֵינֵי כָׁ ם לֵאמֹר, -וַיֹאמֶר חֲנַנְיָׁ עָׁ ת’הכֹה אָמַר הָׁ שְבֹר אֶּ ה אֶּ כָּׁ עֹל -, כָּׁ

ךְ לֶּ מִים,-נְבֻכַדְנֶּאצַר מֶּ תַיִם יָּׁ ל בְעודֹ שְנָּׁ בֶּ ל בָּׁ לֶךְ הַגּוֹיִם; וַיֵ -מֵעַל צַוַּאר כָׁ
בִיא, לְדַרְכוֹ.  יִרְמְיָׁה הַנָׁ

 ירמיהו פרק כט
לִָׁם א לַח יִרְמְיָׁה הַנָׁבִיא מִירוּשָׁ הַכֹהֲנִים -יֶתֶר זִקְנֵי הַגּוֹלָׁה, וְאֶל-אֶל--וְאֵלֶה דִבְרֵי הַסֵפֶר, אֲשֶר שָׁ

ל-הַנְבִיאִים וְאֶל-וְאֶל ם, אֲשֶר הֶגְלָׁה נְבוּכַדְנֶאצַר מִירוּשָׁ -כָׁ עָׁ בֶלָׁההָׁ ם, בָׁ תִים, בְ  ה  ...לִַ נוּ בָּׁ
ת בוּ; וְנִטְעוּ גַנותֹ, וְאִכְלוּ אֶּ ן.-וְשֵּ נוֹת,  ו  פִרְיָּׁ נִים וּבָׁ שִים, וְהוֹלִידוּ בָׁ קְחוּ נָׁ

נוֹת; -וּקְחוּ לִבְנֵיכֶם נָׁשִים וְאֶת נִים וּבָׁ שִים, וְתֵלַדְנָׁה בָׁ בְנוֹתֵיכֶם תְנוּ לַאֲנָׁ
ם, וְאַל-וּרְבוּ טוּתִ -שָׁ אֵל, אַל ’הכִי כֹה אָמַר  ח  …מְעָׁ אוֹת, אֱלֹהֵי יִשְרָׁ יַשִיאוּ לָׁכֶם -צְבָׁ

 ט  חֲלֹמֹתֵיכֶם, אֲשֶר אַתֶם, מַחְלְמִים.-תִשְמְעוּ, אֶל-בְקִרְבְכֶם, וְקֹסְמֵיכֶם; וְאַל-נְבִיאֵיכֶם אֲשֶר
   .’ה-חְתִים, נְאֻםלֹא שְלַ   כִי בְשֶקֶר, הֵם נִבְאִים לָׁכֶם בִשְמִי:

ם’הכֹה, אָמַר -כִי י תְכֶּ פְקֹד אֶּ נָּׁה, אֶּ ל שִבְעִים שָּׁ בֶּ ; , כִי לְפִי מְלֹאת לְבָּׁ
שִיב אֶתְכֶם, אֶל-וַהֲקִמֹתִי עֲלֵיכֶם, אֶת רִי הַטּוֹב, לְהָׁ קוֹם הַזֶה-דְבָׁ  ...הַמָּׁ

אתֶם לכִי תִדְרְשֻנִי, בְ   :וּבִקַשְתֶם אֹתִי, וּמְצָׁ ם-כָּׁ כֶם,  יד  .לְבַבְכֶּ וְנִמְצֵאתִי לָׁ
ל שְבוּתְכֶם -, וְשַבְתִי אֶת’ה-נְאֻם ל-וְקִבַצְתִי אֶתְכֶם מִכָׁ -הַגּוֹיִם וּמִכָׁ

ם, נְאֻם ם; ’ה-הַמְּקוֹמוֹת אֲשֶר הִדַחְתִי אֶתְכֶם שָׁ תְכֶּ ל--וַהֲשִבֹתִי אֶּ -אֶּ
ר קוםֹ, אֲשֶּ ם מִ -הַמָּׁ תְכֶּ יתִי אֶּ ם.הִגְלֵּ  שָּׁ


